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Príručka používateľa 
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HTOPMNE7193 
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Ďakujeme SK 
 

Ďakujeme za zakúpenie produktu Haier. 

Pred použitím tohto spotrebiča si pozorne prečítajte tieto pokyny. 
Pokyny obsahujú dôležité informácie, ktoré vám pomôžu vyťažiť zo spotrebiča 

maximum a zaistia bezpečnú a správnu inštaláciu, používanie a údržbu. 

Túto príručku uschovajte na vhodnom mieste, aby ste si mohli kedykoľvek prečítať 
pokyny na bezpečné a správne používanie spotrebiča. 

Ak spotrebič predávate, darujete alebo ho nechávate v domácnosti 

po odsťahovaní, nezabudnite s ním novému vlastníkovi odovzdať aj túto príručku, 

aby sa mohol oboznámiť so spotrebičom a bezpečnostnými upozorneniami. 

 

 

Vysvetlivky 

Varovanie – Dôležité bezpečnostné informácie 

 

 
Všeobecné informácie a tipy 

 

 
Informácie o životnom prostredí 

 

 

Likvidácia 

Pomáhajte chrániť životné prostredie a zdravie 
ľudí. Obal vložte do príslušných nádob na jeho 
recykláciu. Pomáhajte recyklovať odpad 

z elektrických a elektronických spotrebičov. 

Zariadenia označené týmto symbolom nelikvidujte 
s domácim odpadom. Výrobok odneste 

do miestneho recyklačného strediska alebo 

kontaktujte mestský úrad. 

 

 
VAROVANIE! 

Nebezpečenstvo poranenia alebo zadusenia! 

Chladivá a plyny sa musia likvidovať profesionálnym spôsobom. Pred správnou 
likvidáciou sa uistite, že nie je poškodená hadica okruhu chladiva. Spotrebič 
odpojte od elektrickej siete. Odrežte a zlikvidujte napájací kábel. 

Vyberte podnosy a zásuvky, ako aj západku a tesnenie dverí, aby ste zabránili 

zatvoreniu detí a domácich zvierat vnútri spotrebiča. 
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1-Bezpečnostné informácie SK 
 

1 -  Bezpečnostné informácie 

Pred prvým zapnutím spotrebiča si prečítajte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny! 

 
VAROVANIE! 

Pred prvým použitím 

 Uistite sa, že sa spotrebič pri preprave nepoškodil. 
 Odstráňte všetky obaly a uložte ich mimo dosahu detí. 
 Pred inštaláciou spotrebiča počkajte najmenej dve hodiny, 

aby sa zabezpečila plná účinnosť chladiaceho okruhu. 
 Spotrebič musia prenášať minimálne dve osoby, pretože je ťažký. 

Inštalácia 

 Spotrebič musí byť umiestnený na dobre vetranom mieste. 
Uistite sa, že nad spotrebičom ostalo aspoň 10 cm, a okolo neho 
10 cm voľného priestoru. 

 Spotrebič nikdy neumiestňujte na vlhké miesto ani na miesto, 
kde by mohla striekať voda. Postriekania vodou a škvrny vyčistite 
a osušte mäkkou čistou handričkou. 

 Spotrebič neinštalujte na priame slnečné svetlo ani do blízkosti 
zdrojov tepla (napr. kachle, ohrievače). 

 Spotrebič nainštalujte a vyrovnajte na mieste, ktoré je vhodné 
svojou veľkosťou a využitím. 

 Vetracie otvory v spotrebiči alebo v zabudovanej konštrukcii 
udržujte bez prekážok. 

 Uistite sa, že elektrické údaje na typovom štítku sa zhodujú 
s údajmi pre vašu sieť. V opačnom prípade kontaktujte elektrikára. 

 Spotrebič funguje pri 220 – 240 VAC/50 Hz napájaní. Abnormálne 
kolísanie napätia môže spôsobiť, že sa spotrebič nezapne, 
poškodí sa regulátor teploty alebo kompresor alebo sa môže pri 
prevádzke vyskytnúť neobvyklý hluk. V takom prípade musíte 
namontovať automatický regulátor. 

 Použite samostatnú uzemnenú zásuvku, aby k nej bol zabezpečený 
jednoduchý prístup. Spotrebič musí byť uzemnený. 

 Len pre Spojené kráľovstvo: Napájací kábel spotrebiča 
je vybavený 3-vodičovou (uzemňovacou) zástrčkou, 
ktorá sa vsúva do štandardnej 3-vodičovej (uzemnenej) zásuvky. 
Tretí kolík (uzemnenie) nikdy neodrezávajte ani neodstraňujte. 
Po inštalácii spotrebiča musí byť zástrčka prístupná. 

 Nepoužívajte adaptéry s viacerými zásuvkami 
ani predlžovacie káble. 

 Uistite sa, že napájací kábel nie je zachytený v chladničke. 
Na napájací kábel nestúpajte. 

 Nepoškoďte chladiaci okruh. 
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VAROVANIE! 

Každodenné použitie 

 Deti staršie ako 8 rokov a osoby s obmedzenými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom 
skúseností či vedomostí môžu tento spotrebič používať pod 
dohľadom, resp. po poučení a oboznámení sa s bezpečným 
spôsobom používania a porozumení možným nebezpečenstvám. 

 Deťom do 3 rokov nedovoľte, aby sa priblížili ku spotrebiču, 
pokiaľ nie sú pod neustálym dohľadom. 

 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
 Ak do blízkosti spotrebiča uniká studený plyn alebo iný horľavý 

plyn, zatvorte ventil unikajúceho plynu, otvorte dvere a okná 
a neodpájajte zástrčku napájacieho kábla chladničky 
ani iného zariadenia. 

 Všimnite si, že spotrebič je nastavený na prevádzku 
v špecifickom klimatickom pásme 10 až 43 °C. Spotrebič možno 
nebude fungovať správne, ak sa ponechá dlho v prostredí 
s teplotou, ktorá je vyššia alebo nižšia než uvedený rozsah. 

 Na chladničku neumiestňujte nestabilné predmety 
(ťažké predmety, nádoby naplnené vodou), aby nedošlo 
k zraneniu osôb následkom pádu alebo úrazu elektrickým 
prúdom po kontakte s vodou. 

 Neťahajte za police vo dverách. Dvere by sa mohli skriviť, stojan 
na fľaše odtrhnúť alebo by sa spotrebič mohol prevrátiť. 

 Dvere otvárajte a zatvárajte iba pomocou rukovätí. Medzera 
medzi dverami a medzi dverami a skrinkou je veľmi úzka. 
Do týchto priestorov nesiahajte, aby nedošlo k pricviknutiu 
prstov. Dvere chladničky otvárajte alebo zatvárajte iba vtedy, 
ak v rozsahu pohybu dverí nestoja žiadne deti. 

 V spotrebiči ani v jeho blízkosti neskladujte a nepoužívajte 
horľavé, výbušné alebo korozívne materiály. 

 V spotrebiči neskladujte lieky, baktérie ani chemické látky. 
Toto zariadenie je spotrebič pre domácnosť. Neodporúča 
sa skladovať materiály, ktoré vyžadujú presné teploty. 

 V mrazničke nikdy neskladujte tekutiny vo fľašiach alebo 
plechovkách (okrem liehovín s vysokým obsahom alkoholu), 
najmä sýtené nápoje, pretože tieto počas mrazenia prasknú. 

 Ak došlo v mrazničke k ohrevu, skontrolujte stav potravín. 
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VAROVANIE! 

Každodenné použitie 

 V chladiacom priestore nenastavujte zbytočne nízku teplotu. 
Pri vysokých nastaveniach sa môžu vyskytnúť mínusové teploty. 
Pozor: Fľaše môže roztrhnúť. 

 Zmrazených potravín sa nedotýkajte mokrými rukami (nasaďte 
si rukavice). Najmä nekonzumujte nanuky ihneď po vybratí 
z mrazničky. Existuje riziko primrznutia alebo vytvorenia 
pľuzgierov z mrazu. PRVÁ pomoc: ihneď umiestnite pod tečúcu 
studenú vodu. Neodstraňujte ťahaním! 

 Počas prevádzky sa nedotýkajte vnútorného povrchu priestoru 
mrazničky, najmä nie mokrými rukami, pretože by vám mohli ruky 
primrznúť k povrchu. 

 V prípade prerušenia napájania alebo pred čistením odpojte 
spotrebič zo zásuvky. Pred opätovným zapnutím spotrebiča 
počkajte najmenej 5 minút, pretože časté spúšťanie môže 
poškodiť kompresor. 

 Vo vnútri boxov spotrebiča, ktoré slúžia na skladovanie potravín, 
nepoužívajte elektrické zariadenia, pokiaľ ich používanie 
neschválil výrobca. 

Údržba/čistenie 

 Keď čistenie a údržbu vykonávajú deti, nenechávajte ich bez dozoru. 
 Pred vykonávaním akejkoľvek bežnej údržby odpojte spotrebič 

od elektrickej siete. Pred opätovným zapnutím spotrebiča 
počkajte najmenej 5 minút, pretože časté štartovanie môže 
poškodiť kompresor. 

 Pri odpájaní spotrebiča chyťte zástrčku, nie kábel. 
 Námrazu a ľad nezoškrabávajte ostrými predmetmi. 

Nepoužívajte spreje, elektrické ohrievače ako ohrievač, 
sušič vlasov, parné čističe alebo iné zdroje tepla, aby nedošlo 
k poškodeniu plastových častí. 

 Na urýchlenie odmrazovania nepoužívajte mechanické nástroje 
ani iné prostriedky s výnimkou tých, ktoré odporúča výrobca. 

 Ak je poškodený vonkajší napájací kábel, v záujme eliminácie 
akéhokoľvek rizika ho musí vymeniť výrobca, jeho servisný 
zástupca alebo rovnako kvalifikovaná osoba. 

 Spotrebič sa nepokúšajte sami opravovať, rozoberať alebo 
upravovať. V prípade opravy kontaktujte náš zákaznícky servis. 

 Aspoň raz za rok odstráňte prach zo zadnej strany jednotky, 
aby ste predišli nebezpečenstvu požiaru a zvýšenej 
spotrebe energie. 
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VAROVANIE! 

Údržba/čistenie 

 Počas čistenia na spotrebič nestriekajte ani ho nepreplachujte. 
 Na čistenie spotrebiča nepoužívajte prúd vody ani paru. 

 Studené sklenené poličky neumývajte horúcou vodou. 
Náhla zmena teploty môže spôsobiť rozbitie skla. 

Informácie o chladiacom plyne 

 
VAROVANIE! 

Spotrebič obsahuje horľavé chladivo IZOBUTÁN (R600a). Uistite sa, 
že sa počas prepravy alebo inštalácie nepoškodil chladiaci okruh. 
Unikajúce chladivo môže spôsobiť poranenie očí alebo vznietenie. 
Ak došlo k poškodeniu, udržujte zdroje otvoreného ohňa mimo, 
dôkladne vyvetrajte miestnosť a nepripájajte ani neodpájajte 
napájacie káble spotrebiča alebo akéhokoľvek iného zariadenia. 
Informujte zákaznícky servis. 

V prípade, že sa dostane chladivo do kontaktu s očami, ihneď ich 
vypláchnite pod tečúcou vodou a okamžite kontaktujte očného lekára. 

 

 POZOR! 

Keď zatvoríte dvere, zvislá lišta na ľavých dverách 
by mala byť ohnutá dovnútra (1). 

 

Ak sa pokúsite zatvoriť ľavé dvere a zvislá lišta 
dverí nie je ohnutá (2), mali by ste ju najprv ohnúť, 
inak lišta dverí narazí do upevňovacieho hriadeľa 
alebo pravých dverí. Mohla by sa tak poškodiť lišta 
alebo by mohlo dochádzať k únikom. 

Vnútri zvislej lišty dverí je vykurovací závit. 

Teplota povrchu sa trochu zvýši, čo je normálne 

a neovplyvní to funkciu chladničky. 
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2 -  Určené použitie 

2.1 Určené použitie 

Tento spotrebič je určený na chladenie a mrazenie potravín. Bol navrhnutý výlučne 
na použitie v suchých vnútorných domácich priestoroch. Nie je určený na komerčné 

ani priemyselné použitie. 

Zmeny alebo úpravy spotrebiča nie sú povolené. Neúmyselné použitie môže spôsobiť 
nebezpečenstvo a stratu nárokov na záruku. 

2.2 Príslušenstvo 

Skontrolujte príslušenstvo a dokumentáciu podľa tohto zoznamu (Obr.: 2.2): 

 

* A3FE744CPJ/A3FE743CPJ/A3FE744CSNJ/A3FE744CGBJ/HTR7720DNMP 

HTR5720ENMG/HTR5719ENPT 

Vanička 
na ľadové kocky 

s krytom 
Stojany 
na vajcia 

Závesy 
dverí 

Rozpery Kryt 
závesu 

Energetický 
štítok 

Záručný 
list 

Návod 
na použitie 
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3 -  Opis produktu 

 
Poznámka: Rozdiely 

Z dôvodu technických zmien a rôznych modelov sa môžu niektoré ilustrácie 

v tejto príručke líšiť od vášho modelu. 

Obrázok spotrebiča (obr. 3) 

Model: HB20FPAAA/HB17FPAAA/HB20FSNAAA/HB20FGBAAA/ 
HFR7720DWMPHFR5720EWMG 

 

1 Priehradka na dverách 

2 Ukazovateľ teploty OK (voliteľné) 

3 Vlhký priestor (okrem: HB17FPAAA) 

4 Zásuvka My Zone 

5 Horná úložná zásuvka mrazničky 

6 Spodná úložná zásuvka mrazničky 

7 Nastaviteľné nožičky 

8 Lišta dverí 

9 Sklenený kryt zásuvky My Zone 

10 Sklenený kryt vlhkej zásuvky 

(Okrem: HB17FPAAA) 

11 Zadné svetlo 

12 Stojan na fľaše 

13 Sklenená polica 

14 Typový štítok 

15 Nádrž na vodu 

(HFR7720DWMP/HFR572OEWMG) 

16 Dávkovač vody (HFR7720DWMP 

HFR5720EWMG) 

17 Stojan na fľaše (HFR5720EWMG) 

18 REF vzdušné vedenie (HFR5720EWMG) 

19 LED svetlo (HFR5720EWMG) 
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Model: A3FE743CPJ/HTOPMNE7193/HTR5719ENPT 

 

1 Priehradka na dverách 

2 Ukazovateľ teploty OK (voliteľné) 

3 Nastaviteľné nožičky 

4 Spodná úložná zásuvka mrazničky 

5 Horná úložná zásuvka mrazničky 

6 Zásuvka My Zone 

7 Sklenený kryt zásuvky My Zone 

8 Sklenená polica 

9 Typový štítok 

10 Zadné svetlo 
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Model: A3FE744CPJ/A3FE744CSNJ/A3FE744CGBJ/ 
HTR7720DNMP/HTR5720ENMG 

 

1 Priehradka na dverách 

2 Ukazovateľ teploty OK (voliteľné) 

3 Horná úložná zásuvka mrazničky 

4 Spodná úložná zásuvka mrazničky 

5 Nastaviteľné nožičky 

6 Zásuvka My Zone 

7 Sklenený kryt zásuvky My Zone 

8 Vlhká zásuvka 

9 Kryt skla vlhkej zásuvky 

10 Stojan na fľaše 

11 Sklenená polica 

12 Typový štítok 

13 Zadné svetlo 

14 LED svetlo (HTR5720ENMG) 

15 REF vzdušné vedenie (HTR5720ENMG) 

16 Stojan na fľaše (HTR5720ENMG) 
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4 -  Ovládací panel 

Ovládací panel (obr. 4) 

 

Tlačidlá: 

A Nastavenie teploty chladničky 

B Nastavenie teploty mrazničky 

C Nastavenie MyZone 

D Režim Auto Set a funkcia Holiday 

zapnuté/vypnuté 

E Funkcia Super Cool zapnutá/vypnutá 

F Funkcia Super Freeze zapnutá/vypnutá 

G Zamknutie/odomknutie panela 

Indikátory: 

a Teplota chladiaceho priestoru 

b Teplota mraziaceho priestoru 

c Funkcia My Zone 

d1 Funkcia Holiday 

d2 Režim Auto Set 

e Funkcia Super-Cool 

f Funkcia Super-Freeze 

g Zamknutie panelu 
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5 -  Použitie 

5.1 Pred prvým použitím 

► Odstráňte všetky obalové materiály a odložte ich mimo dosahu detí. 
Zlikvidujte ich s ohľadom na životné prostredie. 

► Pred vložením potravín spotrebič umyte vodou a jemným čistiacim prostriedkom 
zvnútra aj zvonka. 

► Po vyrovnaní a vyčistení spotrebiča počkajte pred pripojením k elektrickej 

sieti minimálne 2 hodiny. Pozrite časť INŠTALÁCIA. 

► Pred vložením potravín nechajte priehradky vychladiť pri vysokých nastaveniach. 
Funkcia Super-Freeze pomáha rýchlo ochladiť mraziaci priestor. 

► Teplota chladničky je automaticky nastavená na 5 °C a teplota mrazničky na -18 °C. 
Sú to odporúčané nastavenia. Ak je to potrebné, môžete tieto teploty zmeniť 
manuálne. Pozrite si REŽIM MANUÁLNEJ ÚPRAVY. 

5.2 Tlačidlá snímača 

Tlačidlá na ovládacom paneli sú dotykové tlačidlá, ktoré reagujú na ľahký dotyk prsta. 

5.3 Zapnutie a vypnutie spotrebiča 

Spotrebič sa zapne ihneď po pripojení k zdroju elektrického napájania. 

Pri prvom zapnutí elektrického napájania spotrebiča sa zobrazí skutočná teplota 
chladničky a mrazničky („a“ a „b“). Displej bude blikať. Ak sú dvere zatvorené, 

po 30 sekundách sa vypnú. Môže byť aktívna zámka panelu. 

 
Poznámka: Prednastavenia 

► Spotrebič je prednastavený na odporúčanú teplotu 5 °C (chladnička) a - 18 °C 
(mraznička). Za normálnych podmienok okolia teplotu nemusíte nastavovať 

► Funkcia prednastavenia zásuvky My Zone je Fruit&Veg. 

► Keď sa spotrebič zapne po odpojení od elektrického sieťového napájania, 
dosiahnutie správnej teploty môže trvať až 12 hodín. 

Pred vypnutím spotrebič vyprázdnite. Ak chcete spotrebič vypnúť, vytiahnite napájací 
elektrický kábel zo zásuvky 

5.4 Pohotovostný režim 

Displej sa automaticky vypne 30 sekúnd po stlačení tlačidla. Displej sa automaticky 
uzamkne. Automaticky sa rozsvieti dotykom ľubovoľného klávesu alebo otvorením 
dverí/zásuvky.  
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5.5 Uzamknutie a odomknutie panela 

 
Poznámka: Zamknutie panelu 

Ovládací panel sa automaticky zablokuje proti 
aktivácii, ak sa počas 30 sekúnd nedotknete 
žiadneho tlačidla. Pre akékoľvek nastavenia musí 
byť ovládací panel odomknutý 

► Stlačením tlačidla „G“ na 3 sekundy zablokujete 
všetky prvky panelu proti aktivácii (obr. 5.5). 
Teraz sa zobrazí príslušný indikátor „g“. 

► Odomknutie dosiahnete opätovným 
stlačením klávesu. 

5.6 Alarm otvorenia dverí 

Keď sú jedny z dverí chladničky otvorené dlhšie než 3 minúty, zaznie alarm otvorenia 
dverí. Alarm je možné zrušiť zatvorením dverí. Ak necháte dvere otvorené dlhšie 
ako 7 minút, svetlo v chladničke a osvetlenie ovládacieho panela sa automaticky vypne. 

5.7 Vyberte pracovný režim 

Možno budete musieť vybrať jeden z nasledujúcich dvoch spôsobov 
nastavenia spotrebiča: 

 

5.7.1 Režim Auto Set 

Ak nemáte žiadne špeciálne požiadavky, 
odporúčame vám použiť režim Auto Set. 
V tomto režime môže spotrebič automaticky 
upraviť nastavenie teploty podľa teploty prostredia 
a teploty v spotrebiči. Táto funkcia nevyžaduje 
žiadny manuálny zásah 

1. Panel odomknite dotykom tlačidla „G“, 
ak je uzamknutý (obr. 5.5) 

2. Stlačte tlačidlo „D“ (Obr. 5.7.1.1) 

3. Kontrolka „d2“ sa rozsvieti a aktivuje sa funkcia 
(obr. 5.7.1-2) 

Opakovaním vyššie uvedených krokov alebo výberom 
inej funkcie je možné túto funkciu znova vypnúť. 

5.7.2 Režim manuálneho nastavenia 

Ak chcete nastaviť teplotu spotrebiča manuálne, aby ste mohli skladovať 
určité potraviny, môžete nastaviť teplotu pomocou tlačidla na nastavenie teploty; 

 
Poznámka: Konflikt s inými funkciami 

Teplotu nie je možné nastaviť, ak je aktivovaná akákoľvek iná funkcia (Super-Cool, 
Super-Freeze, Holiday alebo Auto Set), alebo ak je displej uzamknutý. Bude blikať 
príslušný indikátor spolu so znejúcim bzučiakom 
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5.7.2.1 Regulácia teploty chladničky 

1. Ak je panel uzamknutý, odomknite ho dotykom 
tlačidla „G“ (obr. 5.5). 

2. Stlačením tlačidla „A“ (chladnička) vyberte 
chladiaci priestor. Zobrazí sa aktuálna teplota 
v chladiacom priestore (obr. 5.7.2-1). 

3. Opakovane sa dotýkajte klávesu A" (chladnička), 
až kým nebude blikať požadovaná hodnota 
teploty (obr. 5.7.2-2). Pri každom stlačení tlačidla 
sa ozve signál. Teplota sa zvyšuje po krokoch 1 °C 
z minimálne 1 °C na maximálne 9 °C. Optimálna 
teplota v chladničke je 5 °C. Chladnejšie teploty 
znamenajú zbytočnú spotrebu energie. 

4. Dotknite sa ľubovoľného tlačidla okrem tlačidla 
„A“ (chladnička), aby ste hodnotu potvrdili, alebo 
počkajte 5 sekúnd, aby sa hodnota nastavila 
automaticky. Zobrazená teplota prestane blikať.  

5.7.2.2 Regulácia teploty mrazničky 

1. Ak je panel uzamknutý, odomknite ho dotykom 
tlačidla „G“ (obr. 5.5). 

2. Stlačením tlačidla „B“ (Mraznička) vyberte mraziaci 
priestor. Zobrazí sa aktuálna teplota v mraziacom 
priestore (obr. 57.2-3). 

3. Opakovane sa dotýkajte klávesu „B" (mraznička), 
až kým nebude blikať požadovaná hodnota 
teploty (obr. 57.2-4). 

Pri každom dotyku tlačidla sa ozve signál. 
Teplota sa zvyšuje v krokoch 1 °C v rozsahu -
15 °C až -24 °C. Optimálna teplota v mrazničke 
je -18°C. Chladnejšie teploty znamenajú 
zbytočnú spotrebu energie. 

4. Dotknite sa ľubovoľného tlačidla okrem tlačidla 
„B“ (mraznička), aby ste hodnotu potvrdili, alebo 
počkajte 5 sekúnd, aby sa hodnota nastavila 
automaticky. Zobrazená teplota prestane blikať. 

 

 

 
Poznámka: Vplyvy na teploty 

Teploty vnútri spotrebiča sú ovplyvnené nasledujúcimi faktormi: 

► Teplota prostredia 
► Frekvencia otvárania dverí 

► Množstvo uskladnených potravín 
► Inštalácia spotrebiča 
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5.8 Funkcia Super-Cool 

Funkciu Super-Cool zapnite, ak chcete uložiť veľké 
množstvo potravín (napríklad po nákupe). 
Funkcia Super-Cool urýchľuje chladenie čerstvých 
potravín a chráni už uskladnené potraviny pred 
nežiaducim ohriatím. Keď sa funkcia spustí, teplota 
je takmer +1 °C. 

1. Ak je panel uzamknutý, odomknite ho dotykom 
tlačidla „G“ (obr. 5.5). 

2. Dotknite sa klávesu „E“ (Super-Cool) (Obr. 5.8.-1). 

3. Kontrolka „e“ sa rozsvieti a aktivuje sa funkcia 
(obr. 5.8.-2). 

Opakovaním vyššie uvedených krokov alebo výberom 
inej funkcie je možné túto funkciu znova vypnúť. 

 

 
Poznámka: Automatické vypnutie 

Táto funkcia sa automaticky vypne, keď ostala v prevádzke dlhšie než 4 hodiny. 

 

 

5.9 Funkcia Super-Freeze 

Čerstvé potraviny by sa mali zmraziť čo najrýchlejšie 
do jadra. Zachovala sa tak najlepšia nutričná 
hodnota, vzhľad a chuť. Funkcia Super-Freeze 
urýchľuje zmrazenie čerstvých potravín a chráni 
už uskladnené potraviny pred nežiaducim ohriatím. 
Ak potrebujete naraz zmraziť veľké množstvo 
potravín, odporúča sa pred použitím mrazenej 
miestnosti nastaviť funkciu Super-Freeze 
na 24 hodín dopredu. Keď sa funkcia spustí, 
teplota je nižšia ako -24 °C. 

1. Ak je panel uzamknutý, odomknite ho dotykom 
tlačidla „G“ (obr. 5.5). 

2. Stlačte kláves „F“ (Super Freeze) (Obr. 5.9.-1). 

3. Kontrolka „f“ sa rozsvieti a aktivuje sa funkcia 
(obr. 5.9.-2). 

Opakovaním vyššie uvedených krokov alebo výberom 
inej funkcie je možné túto funkciu znova vypnúť. 

 

 
Poznámka: Automatické vypnutie 

Funkcia Super-Freeze sa automaticky vypne po 50 hodinách. Spotrebič sa potom 
prevádzkuje pri predtým nastavenej teplote. 
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5.10 Funkcia Holiday 

Táto funkcia natrvalo nastaví teplotu 
chladničky na 17 °C. 

To umožňuje ponechať dvere prázdnej chladničky 
zatvorené bez spôsobenia zápachu alebo plesne - 
počas dlhej neprítomnosti (napr. počas dovolenky). 
Priehradka na mrazničku je voľná pre vaše nastavenie. 

1. Ak je panel uzamknutý, odomknite ho dotykom 
tlačidla „G“ (obr. 5.5). 

2. Stlačte tlačidlo „D“ (Auto Set) na 3 sekundy 
(Obr. 510). Kontrolka „d1“ sa rozsvieti a aktivuje 
sa funkcia. 

Opakovaním vyššie uvedených krokov alebo výberom 
inej funkcie je možné túto funkciu znova vypnúť.  

 

 
VAROVANIE! 

V rámci funkcie Holiday sa vypne nastavenie ikon „Fruit&Veg, Quick cool, 0°C fresh“ 
v Myzone a teplota Myzone sa nedá nastaviť. Po ukončení funkcie Holiday 
sa chladiaci priestor a Myzone zobrazia v predchádzajúcom nastavení. 

5.11 Zásuvka My Zone 

Chladiaci priestor je vybavený zásuvkou My Zone 
(obr. 5.11). K dispozícii sú nasledujúce funkcie: 

5.11.1 Funkcia Fruit&Veg. 

Táto funkcia je vhodná na skladovanie čerstvého 
ovocia a zeleniny.  

 
Poznámka: Funkcia Fruit & Veg 

Ovocie citlivé na chlad, ako je ananás, avokádo, banány, grapefruit, a zelenina, 
ako sú zemiaky, baklažány, fazuľa, uhorky, cuketa a paradajky, ako aj syr, by sa nemali 
skladovať v zásuvke My Zone. 

5.11.2 Funkcia 0°C Fresh 

Táto funkcia nastavuje teplotu v zásuvke MyZone na 0 °C. Vhodné na skladovanie 
čerstvých potravín, ako je mäso alebo hotové výrobky. Väčšina potravín zostáva 
pri 0 °C čerstvá, ale nie zmrazená. 

 
Poznámka: Funkcia 0 °C Fresh 

 Vzhľadom na rôzny obsah vody v mäse sa niektoré druhy mäsa s vyššou 
vlhkosťou pri teplotách nižších ako 0 °C zmrazia. Takže „mäsové lahôdky 
a nárezy“ by sa mali skladovať v priestore My-Zone s teplotou min. 0 °C. 
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5.11.3 S-Cool (Super-Cool) 

Táto funkcia umožňuje rýchle ochladenie nápojov v plechovkách v krátkom čase. 
Teplota v priestore MyZone je nastavená na +2 °C 

 
Poznámka: Zásuvka MyZone 

 Jedna z troch funkcií priestoru My Zone musí byť vždy aktivovaná. 
 Ak chcete znížiť teplotu v chladiacom priestore, použite funkciu S Cool. 

Ak ju chcete zvýšiť, použite funkciu Fruit&Veg. 

 

5.11.4 Vyberte funkciu pre priehradku MyZone 

1. Panel odomknite dotykom tlačidla „G“, 

ak je uzamknutý (obr. 5.5) 

2. Postupne sa dotýkajte „C“ (MyZone), kým 
nebude blikať želaná funkcia „c“ (obr. 5.11.4). 

3. Po niekoľkých sekundách indikátor „c“ 

ostane svietiť a nastavenie sa potvrdí. 

 

5.12 VLHKÁ ZÁSUVKA 

Vlhká zásuvka sa dá nastaviť (posuňte posúvač doľava, 
aby sa úroveň vlhkosti znížila, alebo na opačnú stranu, 
aby sa úroveň vlhkosti zvýšila) 

5.13 Tipy na skladovanie čerstvých potravín 
5.13.1 Uchovávanie v chladiacom priestore 
Teplotu v chladničke udržujte pod 5 °C 
 Horúce jedlá musíte pred uložením do spotrebiča ochladiť na izbovú teplotu 
 Potraviny skladované v chladničke by ste mali pred uložením umyť a vysušiť 
 Skladované potraviny by mali byť správne utesnené, aby sa zabránilo zmenám vône 

alebo chuti 
 Neskladujte nadmerné množstvo potravín. Medzi potravinami nechajte voľný 

priestor, aby okolo nich mohol prúdiť studený vzduch, aby sa dosiahlo lepšie 
a rovnomernejšie ochladenie. 

 Potraviny konzumované denne by sa mali skladovať v prednej časti police. 
 Medzi potravinami a vnútornými stenami nechajte dostatočne veľký voľný priestor 

na prúdenie vzduchu. Predovšetkým neskladujte potraviny opreté o zadnú stenu: 
potraviny by mohli primrznúť ku zadnej stene. Zabráňte priamemu kontaktu 
potravín (predovšetkým mastných alebo kyslých potravín) s vnútorným povrchom, 
pretože olej/kyselina môže narušiť vnútorný povrch. Očistite mastné/kyslé 
nečistoty vždy, keď sa objavia. 

 Mrazené potraviny sa môžu v chladiacom priestore šetrne rozmraziť. To šetrí energiu. 

 Proces dozrievania ovocia a zeleniny, ako sú cukety, melóny, papája, banán, ananás 
atď., sa môže v chladničke urýchliť. Preto sa neodporúča uchovávať ich v chladničke. 
Zrenie veľmi zelených plodov sa však dá na určité obdobie podporiť. Cibuľu, cesnak, 
zázvor a inú koreňovú zeleninu by ste tiež mali skladovať pri izbovej teplote. 
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 Nepríjemný zápach vnútri chladničky je znakom toho, že sa niečo rozlialo a treba 
priestor vyčistiť. Pozrite STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 

Rôzne potraviny je potrebné umiestniť do rôznych oblastí podľa ich vlastností 

(Obr. 5.13-1) 

1. Potraviny v zaváracích pohároch, 
konzervované potraviny atď. 

2. Maslo, syr, vajcia, korenie atď. 

3. Mäsové výrobky, lahôdky, 
malé občerstvenia atď. 

4. víno, šampanské atď. 

5. Vajcia, konzervy, koreniny atď. 

6. Cestoviny, mlieko, tofu, mliečne výrobky atď. 
VLHKÁ ZÁSUVKA: šaláty, ovocie a zelenina 

7. Nápoje a potraviny vo fľašiach 

8. Zásuvka My Zone 

9. Ovocie, zelenina, šalát (Fruit&Veg), 
konzervované nápoje (S-Cool) 

Surová čerstvá strava (0°C Fresh) 

1. Potraviny v zaváracích pohároch, 
konzervované potraviny atď. 

2. Maslo, syr, vajcia, korenie atď. 

3. Mäsové výrobky, lahôdky, 
malé občerstvenia atď. 

4. Cestoviny, mlieko, tofu, mliečne výrobky atď. 

5. Vajcia, konzervy, koreniny atď. 

6. Nápoje a potraviny vo fľašiach 

7. Zásuvka My Zone 

8. Ovocie, zelenina, šalát (Fruit&Veg), 
konzervované nápoje (S-Cool) 

1. Surová čerstvá strava (0°C Fresh) 

2. Potraviny v zaváracích pohároch, 
konzervované potraviny atď. 

3. Maslo, syr, vajcia, korenie atď. 

4. Mäsové výrobky, občerstvenie, 
atď. víno, šampanské atď. 

5. Vajcia, konzervy, koreniny atď., 
mlieko, tofu, mliečne výrobky atď. 

6. VLHKÁ ZÁSUVKA: šaláty, ovocie a zelenina 

7. Nápoje a potraviny vo fľašiach 

8. Zásuvka My Zone 

9. Ovocie, zelenina, šalát (Fruit&Veg), 
nápoje v plechovkách (S-Cool) 

Surová čerstvá strava (0°C Fresh) 

10. Nádrž na vodu: Na uchovávanie pitnej vody 
(HFR7720DWMP HFR5720EWMG) 

 
Model:A3FE744CPJ/ 
A3F744CSNJ/A3FE44CGBJ/ 
HTR7720DNMP HTR5720ENMG 

 
Model:A3FE743CPJ 

HTOPMNE7193 
HTR5719ENPT 

 
Model:HB20FPAAA/HB17FPAAA/ 
HB20FSNAAA/HB20FGBAAA/ 
HFR7720DWMP 

HFR5720EWMG 
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5.13.2 Skladovanie v mraziacom priestore 

 Teplotu v mrazničke udržujte na -18 °C 

 24 hodín pred zmrazením zapnite funkciu Super-Freeze; - pre malé množstvá 
potravín postačuje 4 – 6 hodín. 

 Horúce jedlá musíte pred uložením do mraziaceho boxu ochladiť na izbovú teplotu. 

 Potraviny nakrájané na malé porcie sa zmrazia rýchlejšie a ľahšie sa rozmrazia 
a uvaria. Odporúčaná hmotnosť pre každú porciu je menej ako 2,5 kg. 

 Pred vložením do mrazničky je lepšie potraviny zabaliť. Vonkajšia strana obalu musí 
byť suchá, aby sa zabránilo zlepeniu vreciek. Obalové materiály by mali byť bez 
zápachu, vzduchotesné, nejedovaté a netoxické. 

 Aby sa predišlo uplynutiu doby skladovania, všimnite si dátum zmrazenia, 
trvanlivosť a názov potraviny na obale a podľa toho skladujte rôzne potraviny. 

 VAROVANIE!: Kyselina, zásady a soľ atď. by mohli narušiť vnútorný povrch 
mrazničky. Neumiestňujte potraviny s týmito látkami (napr. morské ryby) priamo 
na vnútorný povrch. Slanú vodu treba z mrazničky okamžite utrieť. 

 Neprekračujte dobu skladovania potravín odporúčanú výrobcami. Z mrazničky 
vyberte len požadované množstvo potravín. 

 Rozmrazené potraviny rýchlo skonzumujte. Aby jedli ostali jedlé, rozmrazené potraviny 
sa nesmú opäť zmraziť, pokiaľ ich najprv neuvaríte. 

 Do mraziaceho priestoru nevkladajte nadmerné množstvo čerstvých potravín. 
Pozrite si mraziacu kapacitu mrazničky - pozrite si TECHNICKÉ ÚDAJE alebo údaje 
na typovom štítku. 

 Potraviny je možné skladovať v mrazničke pri teplote najmenej -18 °C 2 až 12 mesiacov, 
v závislosti od ich vlastností (napr. mäso: 3 – 12 mesiacov, zelenina: 6-12 mesiacov). 

 Pri mrazení čerstvých potravín sa vyhýbajte ich kontaktu s už zmrazenými 
potravinami. Riziko rozmrazenia! 

5.13.3 Pri skladovaní komerčne mrazených potravín dodržiavajte 
tieto pokyny: 

 Vždy dodržiavajte pokyny výrobcov o dobe skladovania potravín. 
Usmernenia neporušujte! 

 Snažte sa čas medzi nákupom a uložením potravín čo najviac skrátiť, 
aby ste zachovali kvalitu potravín. 

 Kupujte mrazené potraviny, ktoré boli skladované pri teplote -18 °C alebo nižšej. 

 Vyhnite sa nákupu potravín, ktoré majú na obale ľad alebo námrazu – to znamená, 
že výrobky mohli byť čiastočne rozmrazené a opätovne zmrazené pri určitom 
náraste teploty, čo mohlo znížiť ich kvalitu.  
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5.14.1 Dávkovač vody (HFR7720DWMP) 

Pomocou dávkovača vody (obr. 5.14.1) je možné načerpať studenú pitnú vodu. 

Nádrž na vodu sa musí pred prvým použitím vyčistiť (pozri STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE). 

 
VAROVANIE! 
Používajte len pitnú vodu. 

 

 

1. Skontrolujte, či je nádrž na vodu správne vsunutá 
(pozri VYBAVENIE) 

2. Otočte a zdvihnite okrúhle viečko (A) a naplňte 
nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou. 

3. Naplňte vodu len po značku (1,8 I), pretože 
by mohla pretekať, keď sa dvere otvoria a zatvoria. 

4. Zatvorte okrúhle viečko, aby zapadlo na miesto. 

 

 
DÁVKOVAČ VODY 

- Pred opätovným naplnením zvyšnú vodu vylejte a vyčistite nádrž na vodu. 

- Ak vodu nebudete dlhšie potrebovať, vyprázdnite nádrž na vodu a vyčistenú 
nádrž vsuňte späť. 

- Kryt (C) na nádrži na vodu sa okrem toho používa na úsporu energie. Ak nechcete 
čerpať vodu z dávkovača vody počas dlhšej doby, vždy nainštalujte kryt kvôli 
lepšej izolácii a úspore energie. 

 

 

5.14.2 Získavanie vody z dávkovača 

1. Pod výstup vody podložte pohár. 

2. Pohárom opatrne zatlačte oproti páčke dávkovača vody. 

Uistite sa, že je pohár zarovnaný s  dávkovačom, 
aby sa zabránilo striekaniu vody. 
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6 -  Tipy na úsporu energie 

 
Tipy na úsporu energie 

  Uistite sa, že je spotrebič správne vetraný (pozrite časť INŠTALÁCIA). 

 Spotrebič neinštalujte na priame slnečné svetlo ani do blízkosti zdrojov 
tepla (napr. kachle, ohrievače). 

 Zabráňte zbytočne nízkej teplote v spotrebiči. Čím je nižšia nastavená 
teplota v spotrebiči, tým vyššia bude spotreba energie. 

 Funkcie ako SUPER-FREEZE alebo SUPER-COOL spotrebujú viac energie. 

 Pred vložením do spotrebiča nechajte teplé jedlo vychladnúť. 

 Dvere spotrebiča otvárajte čo najmenej a na čo najkratšie. 

 Spotrebič nepreplňujte, aby ste nebránili prúdeniu vzduchu. 

 Vyhýbajte sa vzduchu v obale potravín. 

 Tesnenia dverí udržiavajte čisté, aby boli dvere vždy správne zatvorené. 

 Mrazené potraviny rozmrazte v chladničke. 

 Konfigurácia s najvyššou úsporou energie vyžaduje, aby bola zásuvka, 
box na potraviny a police umiestnené v spotrebiči na mieste, v akom boli 
dodané z výroby a aby boli potraviny umiestnené bez blokovania 
výstupu vzduchu z potrubia. 

Výmena LED žiaroviek 

 

Zdroj svetla (len LED) smie vymeniť iba odborník 

Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti G. 

 

Priestor 
Trieda energetickej 

účinnosti 
Model 

Chladnička G 

HB17FPAAA 
A3FE744CPJ 
A3FE744CSNJ 
A3FE744CGBJ 
HB20FSNAAA 
HB20FGBAAA 
HTOPMNE7193 

HB20FPAAA 
A3FE743CPJ 
HTR7720DNMP 
HFR7720DWMP 
HFR5720EWMG 
HTR5720ENMG 
HTR5719ENPT 
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7 -  Vybavenie 

 
Poznámka: Rozdiely v závislosti od modelu 

Vzhľadom na ponuku rôznych modelov nemusí mať spotrebič k dispozícii všetky 
nasledujúce funkcie. Pozrite si kapitolu POPIS PRODUKTU. 

 

7.1 Viacnásobné prúdenie vzduchu 

Chladnička je vybavená systémom s viacnásobným 
prúdením vzduchu, v ktorom sú prívody chladného 
vzduchu umiestnené na každej úrovni police 
(obr. 7.1). To pomáha udržiavať rovnomernú 
teplotu, aby sa vaše jedlo udržalo dlhšie čerstvé. 

 

7.2 Nastaviteľné police 

Výška políc sa môže nastaviť tak, aby vyhovovala 
vašim potrebám skladovania. 

1. Ak chcete policu premiestniť, najprv nadvihnite 
jej zadný okraj (1) a potom ju vytiahnite (2) (obr. 7.2). 

2. Ak ju chcete znovu nainštalovať, položte 
ju na výstupky na obidvoch stranách a zatlačte 
do najzadnejšej polohy, kým nezapadne do drážok 
na bokoch 

 
Poznámka: Police 

Uistite sa, že všetky konce police v jednej rovine. 

 

7.3 Odnímateľné dverové poličky 

Poličky na dverách sa dajú vybrať na čistenie: 

Uchopte poličku oboma rukami, nadvihnite ju (1) 

a vytiahnite (2) (obr. 7.3). 

Ak chcete poličku vložiť späť do dverí, 

vykonajte vyššie uvedené kroky v opačnom poradí. 

 

7.4 Zásuvka My Zone 

Použitie a nastavenie priehradky My Zone (obr. 7.4) 
opisuje časť POUŽITE (Zásuvka My Zone). 
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7.5 VOLITEĽNÉ: kontrolka teploty OK 

Kontrolku teploty OK (obr. 7.5) je možné použiť 
na určenie teplôt pod +4 °C. Ak značka neoznačuje 
„OK“, teplotu postupne znižujte. 

 

 
Poznámka: OK-nálepka 

Po zapnutí spotrebiča môže dosiahnutie správnej teploty trvať až 12 hodín. 

7.6 Vyberateľná zásuvka mrazničky 

Ak chcete zásuvku vybrať, vytiahnite ju do maximálnej 
polohy (1), nadvihnite ju a vyberte (2) (obr. 7.6). 

Ak chcete poličku znovu vsunúť, vykonajte vyššie 
uvedené kroky v opačnom poradí. 

7.7 Odnímateľná nádrž na vodu 
(HFR7720DWMP) 

Nádrž na vodu (obr. 7.7) sa môže vybrať na čistenie 
a znovu nainštalovať rovnako ako poličky na dverách. 

 

Vložte nádrž na vodu 
Umiestnite nádrž na vodu do polohy, v ktorej sa výstup 
vody (B) vsunie do otvoru dverí. Uistite sa, že nádrž 
na vodu je uzamknutá 

 
Poznámka 

Ak nádrž na vodu nie je správne vsunutá, z prípojky 
môže kvapkať voda. 

Pri demontáži alebo inštalácii nádrže na vodu 
nepoužívajte nadmernú silu, aby sa nádrž nepoškodila. 

 

 

7.8 Zásuvka mrazničky 3D 

Zásuvky mrazničky (obr. 7.8) sa dajú rovno a úplne 
vysunúť. Sú namontované na posuvných 
kolieskových teleskopických lištách, takže ukladanie 
a vyberanie zmrazených potravín je pohodlné. 
Vďaka automatickému mechanizmu zatvárania 
dverí je manipulácia jednoduchá a šetrí energiu. 

 

 
VAROVANIE! 

Zásuvky nezaťažujte nadmerne. Max. zaťaženie každej zásuvky: 35 kg. 
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7.9 Forma na kocky ľadu 

1. Naplňte formu na kocky ľadu do 3/4 vodou 
a vložte ju do jednej zo zásuviek na skladovanie 
v mrazničke (obr. 7.9-1) 

2. Formu na kocky ľadu mierne ohnite alebo 
ju podržte pod tečúcou vodou, aby sa kocky ľadu 
uvoľnili (obr. 7.9-2) 

 

7.10 Stojan na víno a zásobník na vajcia 

(modul:A3FE743CPJ/HB17FPAM/HTR5719ENPT 

1. Položte ho do vodorovnej polohy. 
2. Fľaše uložte na stojan podľa indikácií 

(obr. 7.10-1) 

3. Zadná strana slúži na uloženie vajec 
(obr. 7.10-2) 

7.11 Osvetlenie 

Interiérové LED osvetlenie sa rozsvieti po otvorení dverí. Výkon svetiel 
nie je ovplyvnený žiadnym iným nastavením spotrebiča. 

 

7.12 Sklopný stojan na fľaše 

(modul:HB20FPAM/A3FE744CPJ/A3FE744CSNJ / 
A3FE744CGBJ/HB20FSNAAA/HB20FGBAAA / 
HTR7720DNMP/HFR7720DWMP) 

Na bežné použitie 

1. Stiahnite konzoly stojana na fľaše (obr. 7.12-1) 

2. Vložte fľaše do stojana (obr. 7.12-2) 

Ak sa stojan na fľaše nepoužíva, možno ho sklopiť 
späť, aby sa ušetrilo miesto. 

 
VAROVANIE! 

Uistite sa, že celková hmotnosť fliaš nepresahuje 10 kg. 

 

7.13 VLHKÁ ZÁSUVKA 

(modul:HB20FPAAA/A3FE744CPJ/A3FE744CSNJ/ 
A3FE744CGBJ/HB20FSNAAA/HB20FGBAAA/ 
HB17FPAAA HTR7720DNMP/HFR7720DWMP) 

Informácie o použití a nastavení VLHKEJ ZÁSUVKY 
(obr. 7.12) skontrolujte časť POUŽITIE (VLHKÁ ZÁSUVKA) 

Max. 10 kg 
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8 -  Starostlivosť a čistenie 

 
VAROVANIE! 

Spotrebič pred čistením odpojte z elektrickej siete 

8.1 Všeobecné 

Spotrebič čistite, keď je v ňom uskladnené len malé množstvo alebo žiadne potraviny. 
Spotrebič by ste mali čistiť každé štyri týždne, aby sa zaistila dobrá starostlivosť 
a zabránilo pachu z nesprávne uskladnených potravín. 

 
VAROVANIE! 

 Spotrebič nečistite tvrdými kefami, drôtenými kefami, čistiacim práškom, 
benzínom, amylacetátom, acetónom ani podobnými organickými roztokmi, 
kyselinami ani zásadami. Čistite pomocou špeciálneho čistiaceho prostriedku 
na chladničky, aby ste zabránili poškodeniu. 

 Počas čistenia na spotrebič nestriekajte ani ho nepreplachujte. 

 Na čistenie spotrebiča nepoužívajte prúd vody ani paru. 

 Studené sklenené poličky neumývajte horúcou vodou. Náhla zmena teploty 
môže spôsobiť rozbitie skla. 

 Nedotýkajte sa vnútorného povrchu priestoru mrazničky, najmä nie mokrými 
rukami, pretože by vám mohli k povrchu primrznúť. 

 Ak dôjde k zahriatiu, skontrolujte stav zmrazených potravín. 

 Tesnenie na dverách musí byť vždy čisté. 

 Vnútro a plášť spotrebiča čistite špongiou 
navlhčenou v teplej vode s prídavkom 
neutrálneho saponátu (obr. 8.1). 

 Opláchnite a osušte mäkkou handričkou. 

 Žiadne časti spotrebiča nečistite 
v umývačke riadu. 

 Príslušenstvo čistite iba teplou vodou 
a neutrálnym čistiacim prostriedkom. 

 Pred opätovným zapnutím spotrebiča 
počkajte najmenej 5 minút, pretože časté 
spúšťanie môže poškodiť kompresor.  

8.2 Odmrazovanie 

Odmrazovanie chladničky a mrazničky sa vykonáva automaticky: 
nie je potrebná žiadna manuálna činnosť. 

8.3 Výmena zadného svietidla 

 
VAROVANIE! 

Žiarovku zadného osvetlenia nevymieňajte sami, musí ju vymeniť iba výrobca alebo 
autorizovaný servisný pracovník. 
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Osvetlenie využíva ako zdroj svetla, ktorý sa vyznačuje nízkou spotrebou energie 
a dlhou životnosťou. Ak sa vyskytnú nejaké abnormality, kontaktujte zákaznícky servis. 
Pozri ZÁKAZNÍCKY SERVIS. 

Parametre žiarovky: 

Napätie 12V: Max. výkon:12 W 

 

8.4 Odnímateľné prídavné tesnenia dverí 

Na hornej a dolnej zásuvke mrazničky je šesť 
pomocných tesnení dverí. 

1. Na hornej a dolnej zásuvke mrazničky vyhľadajte 
šesť pomocných tesnení dverí (obr. 8.4-1.). 

2. Pri pripájaní sa uistite, že ohnuté rezy tesnení 
smerujú dovnútra (obr. 8.4-2.). 

3. Umiestnite spodné tesnenie hornej zásuvky 
podľa pokynov (obr. 8.4-3.). 

4. Pri pripájaní sa uistite, že ohnutý rez tohto 
tesnenia smeruje nadol (obr. 8.4-4.). 

Tieto tesnenia, ako aj tesnenia otočných 
dverí/zásuvky získate prostredníctvom zákazníckeho 
servisu (pozri záručný list). 

8.5 Dlhodobé vyradenie z prevádzky 

Ak nebudete spotrebič dlhšiu dobu používať a pre chladničku nepoužijete funkciu Holiday: 

 Vyberte potraviny. 

 Odpojte napájací kábel. 

 Spotrebič vyčistite podľa vyššie uvedeného návodu. 

 Dvere a zásuvky/dvere mrazničky nechajte otvorené, aby sa vo vnútri nevytvárali 
nepríjemné pachy. 

 
Poznámka: Vypnutie 

Spotrebič vypnite, len ak je to nevyhnutne potrebné. 

8.6 Premiestňovanie spotrebiča 

1. Vyberte všetky potraviny a odpojte spotrebič od elektrickej siete. 

2. Police a ďalšie vyberateľné diely chladničky a mrazničky zaistite lepiacou páskou 

3. Chladničku nenakláňajte o viac ako 45°, aby ste predišli poškodeniu chladiaceho 
systému. 

 
VAROVANIE! 

 Spotrebič nezdvíhajte za rukoväti dverí. 
 Spotrebič nikdy neukladajte na podlahu v horizontálnej polohe. 
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8.7 Čistenie vodnej nádrže (HFR7720DWMP) 

1. Vyberte nádrž na vodu zo spotrebiča. 

2. Odstráňte viečko (obr. 8.7-A). 

3. Odskrutkujte kohútik dávkovača (obr. 8.7-B) 

4. Vyčistite nádrž a kohútik dávkovača teplou vodou 
a prípravkom na umývanie riadu. 
Uistite sa, že je saponát opláchnutý. 

5. Namontujte kohútik dávkovača, zatvorte viečko 
a nádrž znovu vložte do spotrebiča 
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9 -  Riešenie problémov 
Mnoho vyskytujúcich sa problémov môžete vyriešiť sami bez osobitných odborných 
znalostí. V prípade problému skontrolujte všetky zobrazené možnosti a pred 
kontaktovaním popredajného servisu postupujte podľa nasledujúcich pokynov. 
Pozrite časť ZÁKAZNÍCKY SERVIS. 

 
VAROVANIE! 

 Pred údržbou spotrebič vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 

 Údržbu elektrického zariadenia môže vykonávať iba kvalifikovaný elektrikár, 
pretože neodborné opravy môžu spôsobiť značné následné škody. 

 Poškodený prívod môže v záujme eliminácie akéhokoľvek rizika vymeniť 
len výrobca, jeho servisný zástupca alebo rovnako kvalifikovaná osoba. 

9.1 Tabuľka na riešenie problémov 

Problém Možná príčina Možné riešenie 

Kompresor 
nefunguje 

• Zástrčka nie je zapojená 

do zásuvky elektrickej siete 
• Zapojte zástrčku 

• Spotrebič je v cykle 
odmrazovania. 

• To je normálne pri automatickom 
odmrazovaní. 

Spotrebič 
sa zapína často 

alebo ostáva 
zapnutý príliš dlho. 

• Príliš vysoká vnútorná alebo 
vonkajšia teplota. 

• V takom prípade je normálne, 
že kompresor spotrebiča ostane 

zapnutý dlhšie. 

• Spotrebič bol istý čas vypnutý • Zvyčajne trvá 8 až 12 hodín, 

kým spotrebič úplne ochladne. 

• Netesne zatvorené 
dvere/zásuvka spotrebiča. 

• Zatvorte dvere/zásuvku a uistite 
sa, že je spotrebič umiestnený 
na rovnom povrchu a že sa v ňom 

nenachádzajú potraviny alebo 
nádoba, ktoré by blokovali dvere 

• Dvere/zásuvka boli otvorené 

príliš často alebo príliš dlho. 

• Neotvárajte dvere/zásuvku 

príliš často. 

• Nastavenie teploty mraziacej 
časti je príliš nízke. 

• Nastavujte vyššiu teplotu, 
kým nedosiahnete uspokojivú 

teplotu chladničky. Trvá 24 hodín, 
kým sa teplota v chladničke ustáli. 

• Tesnenie dverí/zásuvky 
je znečistené, opotrebované, 

prasknuté alebo nevhodné. 

• Vyčistite tesnenie dverí/zásuvky 
alebo ich dajte vymeniť v servise. 

• Nie je zabezpečené požadované 
prúdenie vzduchu. 

• Zaistite dostatočnú ventiláciu. 

Vnútro chladničky 
je špinavé a/alebo 
zapácha. 

• Vnútro chladničky 

je potrebné vyčistiť 

• Vyčistite vnútro chladničky 

• V chladničke sú uložené potraviny 
so silnou arómou 

• Potraviny dôkladne zabaľte. 
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Problém Možná príčina Možné riešenie 

V spotrebiči 
nie je dostatočne 

nízka teplota. 

• Nastavená teplota je príliš vysoká. • Resetujte teplotu. 

• Do spotrebiča ste vložili príliš 
teplé potraviny a jedlá. 

• Pred uložením potraviny 

a jedlá vždy ochlaďte. 

• Vložili ste príliš veľa 

potravín naraz. 

• Vždy vkladajte malé 

množstvo potravín. 

• Potraviny sú príliš blízko seba. • Medzi potravinami nechávajte 
medzeru, aby mohol vzduch 
voľne prúdiť. 

• Netesne zatvorené 
dvere/zásuvka spotrebiča. 

• Zatvorte dvere/zásuvku. 

• Dvere/zásuvka boli otvorené príliš 
často alebo príliš dlho. 

• Neotvárajte dvere/zásuvku 

príliš často. 

V spotrebiči je 

príliš nízka teplota. 
• Nastavená teplota je príliš nízka. • Resetujte teplotu. 

• Funkcia Power-Freezer 
je aktivovaná alebo 

je zapnutá príliš dlho. 

• Funkciu Power-Freezer vypnite. 

Vytváranie 
kondenzátu 
na vnútornej 

strane 
chladiaceho 
priestoru. 

• Ovzdušie je príliš teplé 

a príliš vlhké. 

• Zvýšte teplotu 

• Netesne zatvorené 
dvere/zásuvka spotrebiča 

• Zatvorte dvere/zásuvku 

• Dvere/zásuvka boli otvorené 

príliš často alebo príliš dlho. 

• Neotvárajte dvere/zásuvku 

príliš často. 

• Otvorené nádoby na potraviny 
alebo kvapaliny. 

• Horúce jedlá nechajte vychladnúť 
na izbovú teplotu a jedlá 

a tekutiny zakryte 

Hromadenie 

vlhkosti 
na vonkajšom 
povrchu 
chladničky alebo 
medzi dverami/ 
dverami 

a zásuvkou. 

• Príliš teplé a príliš vlhké prostredie. • Vo vlhkom podnebí 
je to normálne a zmení 

sa to po poklese vlhkosti 

• Dvere/zásuvka nie sú tesne 
zatvorené. Dochádza ku 
kondenzácii chladného vzduchu 
v spotrebiči a teplého vzduchu 

mimo neho. 

• Dbajte na to, aby boli 
dvere/zásuvka tesne zatvorené. 

Veľa ľadu a silná 
námraza 

v mrazničke 

• Potraviny neboli dostatočne 
zabalené 

• Potraviny vždy dobre zabaľte 

• Netesne zatvorené 
dvere/zásuvka spotrebiča. 

• Zatvorte dvere/zásuvku 

• Dvere/zásuvka boli otvorené 

príliš často alebo príliš dlho. 

• Neotvárajte dvere/zásuvku 

príliš často. 

• Tesnenie dverí/zásuvky je 
znečistené, opotrebované, 
prasknuté alebo nevhodné. 

• Vyčistite tesnenie dverí/zásuvky 
alebo ich vymeňte za nové. 

• Niečo na vnútornej strane bráni 

správnemu zatvoreniu 
dvierok/zásuvky. 

• Premiestnite police, priehradky 

na dverách alebo vnútorné 

zásobníky tak, aby sa dali 
dvere/zásuvka zatvoriť. 
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Problém Možná príčina Možné riešenie 

Spotrebič vydáva 
neobvyklé zvuky 

• Spotrebič nie je umiestnený 

na rovnom povrchu. 

• Nastavte nožičky a vyrovnajte 
spotrebič do vodorovnej polohy. 

• Spotrebič sa dotýka nejakého 
predmetu v jeho okolí. 

• Odstráňte predmety v okolí 
spotrebiča. 

Je počuť tichý 

zvuk podobný 
tečúcej vode. 

• Je to normálne • - 

Budete počuť 
pípnutie alarmu. 

• Otvorené dvere 

chladiaceho boxu 

• Zatvorte dvere alebo alarm 
vypnite manuálne. 

Budete počuť 
slabé hučanie. 

• Funguje systém proti 
kondenzácii. 

• To zabraňuje kondenzácii 

a je normálne. 

Nefunguje 
osvetlenie 
interiéru alebo 
chladiaci systém 

• Zástrčka nie je zapojená 

do zásuvky elektrickej siete 

• Vsuňte zástrčku 

do sieťovej zásuvky. 

• Porucha zdroja napájania. • Skontrolujte elektrické napájanie 
v miestnosti. Kontaktujte miestnu 
elektrárenskú spoločnosť! 

• Nefunkčná LED žiarovka • Kontaktujte servis kvôli 

výmene žiarovky 

Boky skrinky 
a lišty dverí 

sa zahrievajú. 

• Je to normálne • - 

9.2 Prerušenie elektrického napájania 
V prípade výpadku elektrického prúdu by mali potraviny zostať bezpečne vychladené 
približne 12 hodín. V prípade dlhšieho výpadku elektrického napájania, najmä v lete, 
postupujte podľa nasledujúcich pokynov: 
 Dvere/zásuvku otvárajte čo najmenej. 
 Počas prerušeného napájania nevkladajte do spotrebiča ďalšie potraviny 
 Ak vám je výpadok prúdu oznámený vopred a predpokladaná doba výpadku 

presahuje 12 hodín, vyrobte ľad a vložte ho do zásobníka v hornej časti chladničky. 
 Ihneď po prerušení musíte potraviny skontrolovať. 
 V dôsledku zvýšenia teploty v chladničke počas výpadku elektrického prúdu alebo 

inej poruchy dôjde k skráteniu trvanlivosti potravín a tiež sa zníži ich kvalita. 
Potraviny, ktoré sa rozmrazili, by ste mali buď rýchlo skonzumovať alebo uvariť 
a znovu zmraziť (ak je to vhodné), aby sa predišlo zdravotným rizikám. 

 
Poznámka: Funkcia pamäte pri prerušení napájania 

Po obnovení napájania spotrebič pokračuje v nastaveniach, ktoré boli nastavené 
pred výpadkom prúdu. 

Ak chcete kontaktovať technickú pomoc, navštívte našu webovú stránku: 
https://corporate.haier-europe.com/en/ 

V sekcii „webová stránka“ vyberte značku svojho produktu a svoju krajinu. Stránka vás 
presmeruje na konkrétnu webovú stránku, kde nájdete telefónne číslo a formulár 
na kontaktovanie technickej pomoci. 

https://corporate.haier-europe.com/en/
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10 -  Inštalácia 

10.1 VÝSTRAHA pri vybalení! 

 
VAROVANIE! 

 Spotrebič je ťažký. Musia s ním vždy manipulovať dve osoby. 
 Všetky obalové materiály udržujte mimo dosahu detí a zlikvidujte ich spôsobom, 

ktorý je šetrný k životnému prostrediu. 
 Spotrebič vybaľte 
 Odstráňte všetok obalový materiál. 

10.2 Podmienky prostredia 

Teplota v miestnosti musí byť vždy medzi 10 °C až 43 °C, pretože môže mať vplyv 
na teplotu vo vnútri spotrebiča a na jeho spotrebu energie. Spotrebič neinštalujte 
v blízkosti iných spotrebičov vyžarujúcich teplo (rúry, chladničky) bez izolácie. 

10.3 Zmena smeru otvárania dverí 

(Iba model A3FE743CPJ/A3FE744CPJ/HTOPMNE7193) HTR5719ENPT/ 
HTR5720ENMG 
Pred trvalou inštaláciou spotrebiča skontrolujte správnu polohu závesu dverí. 
V prípade potreby si pozrite časť ZMENA SMERU OTVÁRANIA DVERÍ 

10.4 Požiadavky na priestor 

Požadovaný priestor pri otvorení dverí (obr. 10.4) 

 

Model Šírka v mm Hĺbka v mm 
Vzdialenosť 

od steny v mm 

A3FE743CPJ 
A3FE744CPJ 
HTOPMNE7193 
HTR7720DNMP 
HTR5720ENMG 
HTR5719ENPT 

W1 W2 W3 D1 D2 D3 D4 

700 - 1198,5 600 1140 1322 100 

HB20FPAAA 
HB17FPAAA 
HB20FGBAAA 
HB20FSNAAA 
HFR7720DWMP 
HFR5720EWMG 

700 1188 - 600 887 966 100 

 

 

10.5 Prierez na vetranie 

Na dosiahnutie dostatočnej ventilácie 
spotrebiča z bezpečnostných dôvodov 
je potrebné dodržiavať požiadavky pre správne 
vetranie (obr. 10.5). 
Pre samostatne stojaci spotrebič: tento 
chladiaci spotrebič nie je určený na použitie 
ako zabudovaný spotrebič.  

 

  

>10cm 

>
1
0
c
m

 

>10cm 
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10.5 Vyrovnanie spotrebiča 

Zariadenie musí byť umiestnené na rovnom 

a pevnom povrchu. 

1. Spotrebič nakloňte mierne dozadu (obr. 10.5). 

2. Nastavte nožičky na požadovanú úroveň. 

3. Stabilitu môžete skontrolovať striedavým 
potlačením v smere uhlopriečky. Spotrebič 
sa môže mierne vykloniť v oboch smeroch. 

V opačnom prípade môže dôjsť k zdeformovaniu 

rámu; výsledkom je aj možné nedostatočné 
tesnenie dverí. Mierna tendencia naklonenia 
dozadu uľahčuje zatváranie dverí. 

10.6 Jemné doladenie dverí 

Ak dvere nie sú v jednej úrovni, tento nesúlad 

sa dá napraviť 

nasledujúcimi úkonmi: 

10.6.1 Použitie nastaviteľných nožičiek 

Otočením nastaviteľnej nožičky v smere šípky 

(obr. 10.6-1) sa nožička zdvíha alebo znižuje. 

 

 

10.6.2 Používanie rozpier 

 Otvorte horné dvere a zdvihnite ich. 

 Opatrne pripevnite rozperu (priloženú vo vrecku 
s príslušenstvom) do bieleho plastového krúžku 
stredného závesu ručne alebo použite vhodný 
nástroj, napríklad kliešte (obr. 10.6-2). 
Dávajte pozor, aby sa dvere nepoškriabali 
a neodreli. 

 

 
Poznámka: Vyrovnávanie do vodorovnej polohy 

Pri budúcom používaní dverí chladničky sa môže vyskytnúť nezarovnanie dverí 
v dôsledku hmotnosti uložených potravín. Potom nastavte podľa vyššie 
uvedených metód. 

  

max. 45° 
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10.7 Doba čakania 

V puzdre kompresora sa nachádza bezúdržbový 
mazací olej. Pri nakláňaní spotrebiča počas prevozu 
sa tento olej môže dostať cez uzatvorený systém 
rúrok. Pred pripojením spotrebiča ku zdroju 
napájania musíte počkať 2 hodiny (obr. 10.7), 
aby olej natiekol späť do puzdra.  

10.8 Elektrické zapojenie 

Pred každým pripojením skontrolujte, či: 
 elektrické napájanie, zásuvka a istenie zodpovedajú typovému štítku 

 je sieťová zásuvka uzemnená a nie je pripojený žiadny adaptér s viacerými 
zásuvkami ani predlžovací kábel. 

 sa zástrčka a zásuvka presne zhodujú. 

Zástrčku pripojte k správne nainštalovanej domácej zásuvke. 

 
VAROVANIE! 

Poškodený napájací kábel musia vymeniť v zákazníckom servise, aby sa zabránilo 
nebezpečenstvu (pozrite záručný list). 
Pri umiestnení spotrebiča zabezpečte, aby sa napájací kábel nezachytil 
ani nepoškodil. 
Na zadnú stranu spotrebiča neumiestňujte rozvodné prenosné zásuvky 
ani prenosné zdroje napájania. 

 Dávajte pozor, aby ste zabránili vzniku požiaru vznietením horľavého 

materiálu. 

 

- rozšírené mierne pásmo: „tento chladiaci spotrebič je určený na použitie 
pri teplotách okolia od 10 °C do 32 °C“; 
- mierne pásmo: „tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách 
okolia od 16 °C do 32 °C“; 
- subtropické pásmo: „tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách 
okolia od 16 °C do 38 °C“; 
- tropické pásmo: „tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách 
okolia od 16 °C do 43 °C“; 

  

2 h 
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10.9 Zmena smeru otvárania dverí 

Pred pripojením spotrebiča ku zdroju napájania musíte skontrolovať, či nemusíte 
otočenie dverí zmeniť z pravej strany (pri dodaní) na ľavú, ak to vyžaduje miesto 
inštalácie a použiteľnosť 

 
VAROVANIE! 

 Spotrebič je ťažký. Zmenu smeru zatvárania dverí musia vykonávať dve osoby. 
 Pred akoukoľvek činnosťou najskôr odpojte spotrebič od elektrickej siete. 
 Spotrebič nenakláňajte o viac než 45°, aby ste predišli poškodeniu chladiaceho 

systému. 
Kroky pri montáži (obr. 10.9): 

1. Zabezpečte si potrebné náradie. 
2. Spotrebič odpojte od elektrického napájania. 

 
3. Odmontujte skrutky, ktoré upevňujú predný 

panel (1) a odmontujte panel (2). 
Odstráňte malý kryt predného panelu 
zľava doprava 

 
4. Odpojte pripojovací kábel. 

5. Odstráňte kryt horného závesu (1) a odskrutkujte 
horný záves (tri skrutky) na pravej strane (2) 

 
6. Uvoľnené dvere chladničky opatrne zdvihnite 

zo spodného závesu. 

7. Obráťte dvere hore dnom, odskrutkujte kryt (1) 
a zarážku dverí (2) s upevňovacou časťou (3) 

 
8. Odstráňte spodný záves horných dverí 

9. Zmeňte polohy záslepiek a skrutky na boku 

10. Zmeňte zarážku dverí z aktuálnej polohy 
na opačnú stranu 
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11. Vyberte nový spodný záves horných dverí 
z vrecka s príslušenstvom a zaskrutkujte 
ho na ľavú stranu spotrebiča. 

12. Opatrne zdvihnite horné dvere na spodný záves 
tak, aby otočný čap zapadol do valca závesu. 

13. Vyberte horný záves z vrecka s príslušenstvom. 
Prepojovací kábel prevlečte cez horný záves 
a upevnite horný záves tromi skrutkami na ľavej 
strane spotrebiča. 

14. Nasaďte kryt závesu (dodaný vo vrecku 
s príslušenstvom) na záves. 

15. Zapojte pripojovací kábel a vsuňte ho do otvoru. 

16. Vymeňte predný panel a upevnite ho piatimi 
skrutkami. Po výmene dverí skontrolujte, 
či sú tesnenia dverí správne umiestnené 
na puzdre a či sú všetky skrutky dobre utiahnuté 
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11 -  Technické údaje 
1. Špecifikácie výrobku podľa nariadenia EÚ č. 2019/2016 

Ochranná známka Haier 

Identifikátor modelu 
A3FE743* 

HTOPM* 

HTR5719SK* 

A3FE744CP* 

A3FE744CS* 
A3FE744CG* 

HTR5720SK* 

HB20FP* 

HB20FS* 

HB20FG* 

HB17* HTR7720* HFR7720* 

HFR5720* 

Kategória modelu Chladnička s mrazničkou 

Trieda energetickej účinnosti E E E E D D/E 

Ročná spotreba energie (kWh/rok) 1) 297 301 302 298 242 
242/3

02 

Objem chladiaceho priestoru (l) 310 343 339 306 343 337 

Objem mraziaceho priestoru (L) 140 140 140 140 140 140 

Počet hviezdičiek  

Teplota ďalších priestorov > 14 °C Neuplatňuje sa 

Beznámrazový systém Áno 

Zabezpečenie pri výpadku prúdu (h) 12 10 

Kapacita zmrazovania (kg/24 h) 10 

Klimatická trieda 
Tento spotrebič je určený na použitie 
pri teplote okolitého prostredia 
v rozsahu 10 °C až 43 °C. 

SN.N.ST.T 

Trieda emisie hluku a emisie hluku 
prenášané vzduchom (db(A) re 1pW) 

C (37) 

Čas nábehu teploty (h) 12 10 

Typ konštrukcie Voľne stojaci 
1) na základe výsledkov 24-hodinovej normalizovanej skúšky. Skutočná spotreba 
energie bude závisieť od používania a umiestnenia spotrebiča. 

2. Doplňujúce technické údaje 

Celkový objem (l) 450 483 479 446 5 483 477 

Napätie/Frekvencia 220-240V ~/50Hz 

Príkon (W) 120 

Vstupný prúd (A) 1,5 

Hlavná poistka (A) 16 

Chladivo/množstvo R600a/62g 

Rozmery (H/Š/V v mm) 675*700*1906 675*700*2006 675*700*2006 675*700*1906 675*700*2006 675*700*2006 

3. Normy a smernice  
Tento výrobok spĺňa požiadavky všetkých príslušných smerníc ES s príslušnými 
harmonizovanými normami, ktoré ustanovujú označenie CE.
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12 -  Zákaznícky servis 

Odporúčame náš zákaznícky servis Haier a použitie originálnych náhradných dielov 
Ak máte problém so svojím spotrebičom, najprv skontrolujte možnosti nápravy v časti 
RIEŠENIE PROBLÉMOV. Ak nemôžete nájsť riešenie, požiadajte o pomoc 

 svojho miestneho predajcu alebo 

 Servis a podporu na stránke www.haier.com, kde nájdete telefónne čísla 
a najčastejšie otázky, a kde môžete aktivovať uplatnenie servisu. 

Ak chcete kontaktovať náš servis, uistite sa, že máte k dispozícii nasledujúce údaje 

Informácie nájdete na typovom štítku 

Model  Sériové č.  

V prípade záruky skontrolujte aj záručný list dodaný s výrobkom. 

 DOSTUPNOSŤ NÁHRADNÝCH DIELOV 

Termostaty, snímače teploty, dosky plošných spojov a svetelné zdroje sú k dispozícii 
minimálne sedem rokov po uvedení poslednej jednotky modelu na trh. Kľučky, 
závesy dverí, podnosy a koše minimálne na obdobie siedmich rokov a tesnenia 
dverí na minimálne 10 rokov po uvedení poslednej jednotky modelu na trh. 

 ZÁRUKA 

Minimálna záruka je: 2 roky pre krajiny EÚ, 3 roky pre Turecko, 1 rok pre Spojené 
kráľovstvo, 1 rok pre Rusko, 3 roky pre Švédsko, 2 roky pre Srbsko, 
5 rokov pre Nórsko, 1 rok pre Maroko, 6 mesiacov pre Alžírsko, 
Tunisko nevyžaduje žiadnu zákonnú záruku. 

Ak máte všeobecné obchodné otázky, obráťte sa na naše nasledovné adresy v Európe 

Európske adresy Haier 

Krajina* Poštová adresa Krajina* Poštová adresa 

Taliansko 

Haier Europe Trading SRL 
Via De Cristoforis, 12 
21100 Varese 
TALIANSKO 

Francúzsko 

Haier France SAS 
3-5 rue des Graviers 
92200 Neuilly sur Seine 
FRANCÚZSKO 

Španielsko 
Portugalsko 

Haier Iberia SL 
Pg. Garcia Faria, 49-51 
08019 Barcelona 
ŠPANIELSKO 

Belgicko-FR 
Belgicko-NL 
Holandsko 
Luxembursko 

Haier Benelux SA 
Anderlecht 
Route de Lennik 451 
BELGICKO 

Nemecko 
Rakúsko 

Haier Deutschland GmbH 
Hewlett-Packard-Str. 4 
D-61352 Bad Homburg 
NEMECKO 

Poľsko 
Česko 
Maďarsko 
Grécko 
Rumunsko 
Rusko 

Haier Poland Sp. zo.o. 
Al. Jerozolimskie 181B 
02 222 Warszawa 
POĽSKO Spojené 

kráľovstvo 

Haier Appliances UK Co.Ltd. 
One Crown Square 
Church Street East 
Woking, Surrey, GU21 6HR 
UK 

*Ďalšie informácie o produkte nájdete na stránkach https://eprel.ec.europa.eu/ 
alebo si oskenujte QR kód na štítku s údajmi o elektrickej spotrebe spotrebiča

http://www.haier.com/
https://eprel.ec.europa.eu/
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